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GAULT MILLAU
“ Langlois-Chateau voit ses vignes réparties (…) sur 73 hectares. De quoi donner une bonne
idée de la Loire ! Il faut commencer par leur spécialité, le Crémant de Loire. (…) Cette année
les bulles sont d’une rare finesse. ”

“Langlois-chateau grows 73 ha of vineyard (…). It can give you a good idea of the Loire wines
!You should start with the Crémant, the flagship (…). This year bubles are extremely fine“

“Langlois-Chateau hat 73 ha von Weinbergen (…). Dieses Haus gibt eine perfekte Idee von
Loire Weinen ! Am besten beginnt die Verkostung mit der Spezialität, der Crémant de Loire
(…). Dieses Jahr sind die Schaumweine sehr elegant.“

GUIDE REVUE DES VINS DE FRANCE
“ Cette excellente maison, qui appartient aux Champagnes Bollinger, offre actuellement la
meilleure gamme de vins de fines bulles de Saumur, dont la complexe cuvée Quadrille. ”

“This excellent company, owned by Champagne Bollinger, is offering at the moment the best
range of sparkling Wines form Saumur (..)”

“Diese excellente Firma, Tochter des Champagnerhauses Bollinger, bietet derzeit das beste
SchaumweinSortiment aus Saumur...”

GUIDE DES VINS - BETTANE & DESSEAUVE
“ Langlois-Chateau appartient au prestigieux Champagne Bollinger depuis 1973. Cette
maison centenaire de Saumur propose toute une gamme de vins ligériens de qualité,
dont une partie importante provient de ses propres vignes(…). La filiation de Langlois-
Chateau l’amène naturellement à se faire remarquer sur le terrain des bulles par une gamme
de Crémants de Loire absolument impeccable. “

“Langlois-Chateau is part of the prestigious Champagne Bollinger since 1973.This century
house of Saumur is offering a large range of quality wines from the LoireValley, indeed
a big part is coming from its own vineyards. The link with Champagne Bollinger makes
obviously Langlois-Chateau unique on the sparkling wines segment with a perfect range
of Crémant.”

“Langlois-Chateau gehört zu Champagne Bollinger seit 1973. Dieses Jahrhunderte Haus
bietet ein Grosses Sortiment von Spitzen Loire Weinen. Das erstklassige Sortiment von
Crémant und diese Abstimmung bringt natürlicherweise Langlois-Chateau nach vorne
im Schaumweine Bereich.”

St Hilaire-St Florent | BP57 | 49400 Saumur | France | Tél +33 (0)2 41 40 21 40 | Fax +33 (0)2 41 40 21 49 | www.langlois-chateau.fr. | contact@langlois-chateau.fr.

LE GUIDE HACHETTE DES VINS
Les vins de la maison sont recommandés par ce guide de référence.
Le Domaine Langlois-Chateau Saumur rouge obtient une étoile.

Langlois-Chateau wines are selected by the Guide Hachette 2009, especially awarded the
Domaine Langlois-Chateau Saumur Red with one star.

Die Langlois-Chateau Weine sind bei dem Guide Hachette 2009 empfohlen.
Der Domaine Langlois-Chateau Saumur Rot ist mit einem Stern ausgezeichnet.



“ Coup de cœur ” de la presse Française
au printemps 2008
The spring wine of the French Press. Der Frühlingswein der Französische Presse

TIMES “top of the pops”
« Du cava aux très onéreux champagnes, Jance MacQuitty a fait une sélection des meilleurs
vins de fines bulles pour les fêtes.
Un Noël sans champagne ou vins de fines bulles reste impensable. La crise contraint les
amateurs britanniques de champagne à revoir leur budget à la baisse. Il existe de nombreuses
alternatives. Servez par exemple un Langlois Crémant de Loire Rosé. Ce rosé aux arômes de
groseille et fraise, élaboré selon la méthode traditionnelle, provient du cépage cabernet franc,
réjouissez-vous. »

“From cava to blow-the-budget champagne, Jane MacQuitty picks the best sparkling wines
for your celebrations.
Christmas without champagne or a good sparkling wine will be unthinkable. The recession
bites and forces britain’s fizz drinkers to trade down. (..) There are lots of alternatives. Serve
instead Langlois-Chateau Crémant de Loire Rosé, this redcurrant and strawberry-laden rosé
made, à la champenoise, from cabenert franc grapes and rejoice.

Von Cava bis Champagne hat Jane MacQuitty ein auswahl von den besten Schaumweinen
für WeihnachtZeit gemacht. Weihnachten ohne champagne oder schaumweine ist undekbar.
Die Krise zwingen die Briten champagne trinker alternative zu suchen. Schencken Sie Langlois
Crémant de Loire Rosé statt, dieser Rosé mit Erdbeeren und Johannisbeeren, mit traditioneller
flaschen gärung, kommt von Cabernet Franc aus, erfreuen Sie sich!
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Wein Markt “ Les fines bulles de Loire ”, (janvier 09)
“ La Maison Langlois-Chateau est exclusivement spécialisée sur l’Appellation Crémant de
Loire. Le Quadrille, la Cuvée Prestige de la Maison est très complexe, avec des arômes de
coing, pomme cuite, miel et fleurs blanches, ce vin peut accompagner tout un repas. ”

“Langlois-Chateau is on the Appellation Crémant de Loire specialized. Quadrille The House
Prestige cuvee is complex, with quince, roast apple, Honey, and white flowers, a wine which
can match with a whole Menu.”

“Das Haus Langlois-Chateau ganz auf Crémant de Loire spezialisiert. Der Quadrille die
Prestige Cuvée des Hauses ist sehr Komplex mit Noten von Bratapfel und Quitte, Wachs,
Honig und weißen Blüten ein Tropfen, der ein ganzes Menü begleiten kann.”
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SOMMELIER L’appellation Crémant de Loire“, (dec. 08)
“ Cela paraît encore brut, autour et dans les caves de la Maison Langlois-Chateau. Les travaux
de mise en place et de rénovation du nouveau site de visite ont commencé après les
vendanges. ” “ Nous voulons offrir la possibilité à nos visiteurs, de tout voir et de manière
compréhensible sur la production de nos Crémants de Loire ”.

It seems to be wild in and around the Cellar of Langlois-Chateau. The building of the new
cellar’s visit began during the harvest. “We want to offer our visitors the possibility to see - very
clearly - the whole production process of our Crémant de Loire”.

Es sieht wild aus in und um die alten Keller bei Langlois-Chateau. Mitten in der Ernte haben
die Bauarbeiten für das neue Besucherzentrum begonnen. “Wir wollen unseren Gästen die
Möglichkeit bieten, auf verständliche Weise alles über unsere Crémants de Loire
und ihre Produktion zu erfahren.”

Le Langlois Crémant de Loire à

la Une du Journal de 20h00 (30 dec. 08)

“Comparatif” Crémant de Loire - Champagne. Qui gagne ?
“ On dépense parfois des fortunes pour du champagne, mais quelle est la part du snobisme,
autrement dit qui sait reconnaître un bon cru, (..) d’un Crémant (..). Nous avons testé à l’aveugle
(..) un bon Crémant de Loire à 13,50 € (..) et un champagne moyen à 10 € de plus
(soit 23,50 €) ! Pas facile pour un consommateur de les différencier (..) 3 consommateurs sur
4 se sont trompés en prenant le Langlois Crémant de Loire pour un Champagne !. Le réflexe
champagne pour les fêtes n’est plus automatique et les adeptes des Crémant de Loire (..) sont
chaque année plus nombreux :
“ Je veux faire découvrir à des gens qui ne sont pas forcément des initiés du champagne ou
même du vin, en essayant de les surprendre en leur faisant découvrir quelques choses qui n’est
pas du champagne mais qui peut être aussi bon ! » Olivier Thienot, œnologue à l’école du
vin (Paris) qui ajoute : « La diversité des pétillants est une richesse ! ” En France, on a une
grande variété de vins, et justement autant profiter de la crise pour retrouver cette variété et
aller dans d’autres régions. Donc ce n’est pas une faute de goût au contraire, c’est un retour
aux sources ! ”

On last December 30th, the Langlois Crémant de Loire was the star of the National French
TV News with a blind tasting : Crémant de Loire against Champagne. Who wins ? “We spend
sometimes a lot for a Champagne, but who exactly knows the difference between a
champagne and a Crémant. Tasting both, 3 consumers on 4 have preferred the Langlois
Crémant de Loire ! “I want to surprise my guest by offering them something different, which
could be as good as a champagne!” OlivierThienot, oenologist at the French Wine School of
Paris, said: “the diversity is a richness, in France we have so many wines, so we should take
benefit of the crisis to rediscover our regions. It is absolutely not an error of taste!”

Am Tagesschau (France 2) Dezember 30. hat der Langlois Crémant de Loire eine Hauptrolle
mit einer Blindverskostung zwischen Crémant de Loire und Champagne : Wer hat
gewonnen ? „Wir geben manchmal so viel Geld aus für Champagne, aber wer kann wirklich
das Unterschied zwischen Crémant und Champagne machen? Während der Blindverkostung
haben ¾ lieber den Crémant als Champagne verkostet. „Ich will meine Gäste überraschen,
und etwas anders als Champagne anbieten, der genau so gut sein könnte!“ Olivier Thienot,
oenolog bei der Französischen Wein Schule sagt: „DieVielfalt ist ein Reichtum, in Frankreich
haben wir so viele Weine.Warum nicht diese Krise zu benutzen, um unsere Regionen wieder
zu entdecken. Das ist kein Geschmackfehler!“
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PRIX INTERNATIONAUX !
INTERNATIONAL PRICES ! - WELTWEIT AUSGEZEICHNET !

LE MONDIAL DU ROSÉ DE L’UNION DES OENOLOGES DE FRANCE 2006
Langlois Crémant de Loire Rosé Médaille d’Argent

CONCOURS DES CÔTES DE SAUMUR 2006
Langlois Crémant de Loire Brut Médaille d’Or
Saumur-Champigny La Bretonnière 2005 Médaille d’Argent
Cabernet de Saumur 2005 Médaille d’Argent

SALON DESVINS DE LOIRE 2007
Château de Fontaine-Audon Sancerre Blanc 2005 Liger de Bronze
Langlois Crémant de Loire Rosé Liger de Bronze

CONCOURS INTERLOIRE 2007
Langlois Crémant de Loire Brut Lys d’Or

DECANTER WORLD WINE AWARDS 2007
Langlois Crémant de Loire Rosé Bronze Award

INTERNATIONAL WINE CHALLENGE 2007
Langlois Crémant de Loire Brut Bronze Award
Langlois Crémant de Loire Rosé Bronze Award

MUNDUSVINI 2007
Langlois Crémant de Loire Rosé Médaille d’Argent

SALON DESVINS DE LOIRE 2008
Langlois Crémant de Loire Brut Liger d’Or

SELECTION 2008
Langlois Crémant de Loire Brut ���Ausgezeichnet
Langlois Crémant de Loire Rosé ���Ausgezeichnet

VINORDIC WINE CHALLENGE 2008
Langlois Crémant de Loire Brut

DECANTER WORLD WINE AWARDS 2008
Langlois Crémant de Loire Rosé Bronze Award
VieillesVignes du Domaine Langlois-Chateau Saumur blanc 2003 Bronze Award
VieillesVignes du Domaine Langlois-chateau Saumur Champigny 2003 COMMENDED

INTERNATIONAL WINE CHALLENGE 2008
Langlois Crémant de Loire Rosé Bronze Award
VieillesVignes du Domaine Langlois-Chateau Saumur blanc 2003 COMMENDED
VieillesVignes du Domaine Langlois-chateau Saumur Champigny 2003 COMMENDED
Château de Fontaine-Audon Sancerre Blanc 2006 COMMENDED

MUNDUSVINI 2008
Langlois Crémant de Loire Rosé Médaille d’Argent
VieillesVignes du Domaine Langlois-Chateau Saumur blanc 2004 Médaille d’Argent

WEINWELT 2008
Langlois Crémant de Loire Rosé �

SALON DESVINS DE LOIRE 2009
Quadrille de Langlois-Chateau 2001 Liger d’Argent
Domaine Langlois-Chateau Saumur Rouge 2007 Liger d’Argent
Langlois Crémant de Loire Rosé Liger de Bronze
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